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	AGENCE FEDERALE POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE
	
	FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

	Administration des Laboratoires


	
	Bestuur Laboratoria



	Note aux laboratoires agréés

(y compris les laboratoires AFSCA et les laboratoires de référence)

	
	Nota aan de erkende laboratoria

(inclusief FAVV-Laboratoria en Referentielaboratoria)

	NOTE DE SERVICE / DIENSTNOTA
Date / Datum : 22-12-2008 

n° / nr.  DC/LABO/267608 

	Objet : 

Calendrier de formation LNR 2009


	
	Onderwerp: 

Opleidingskalender NRL 2009


	
	
	

	En 2009, l'AFSCA organise à nouveau en collaboration avec les laboratoires nationaux de référence diverses formations pour les laboratoires agréés.


	
	Ook in 2009 organiseert het FAVV in samenwerking met de nationale referentielaboratoria diverse opleidingen voor de erkende laboratoria.



	Le calendrier des formations, avec les dates et les Groupes de communication, se trouve sur le site web de l'AFSCA (www.afsca.be > Professionnels > Laboratoires > Séminaires & workshops) et également sur le site sécurisé habituel (https://intralab.favv-afsca.be). Ce tableau sera régulièrement actualisé. Veuillez donc régulièrement consulter le site web.


	
	De opleidingskalender, met de data van opleidingen en Communicatiegroepen, vindt U terug op de website van het FAVV (www.favv.be > Beroepssectoren > Laboratoria > Seminaries & workshops) en eveneens op de u vertrouwde beveiligde site (https://intralab.favv-afsca.be). Deze tabel zal regelmatig geactualiseerd worden. Gelieve daarom regelmatig de website  te consulteren.



	Vu la grande importance de la formation continue et du recyclage dans le monde en évolution rapide des analyses en matière de sécurité alimentaire, ces activités doivent être suivies obligatoirement. Toute absence sera suivie d'une suspension du laboratoire pour une période de un mois et, en cas de récidive dans une période d'un an, la suspension sera de trois mois (voir art. 8 de l'AR du 15 avril 2005).
	
	Gezien het grote belang van continue vorming en bijscholing in de snel evoluerende wereld van analyses i.v.m. de voedselveiligheid moeten deze activiteiten verplicht gevolgd worden. Bij afwezigheid volgt een schorsing van het laboratorium voor een periode van één maand en bij herhaling binnen een periode van een jaar volgt een schorsing van drie maanden (zie art. 8 van het KB van 15 april 2005).



	Si vous estimez que votre laboratoire a été indûment mentionné pour une activité donnée, vous devez le signaler, avec motivation, avant la date de la formation à Monsieur D. Courtheyn

(dirk.courtheyn@favv.be).
	
	Indien u meent dat uw laboratorium bij een bepaalde activiteit ten onrechte vermeld werd, moet u dit met motivatie vóór de datum van opleiding meedelen aan dhr. D. Courtheyn

(dirk.courtheyn@favv.be).



	La participation aux frais des formations reste maintenue à 50 € par personne par demi jour et à 100 € par personne par jour. La facturation sera faite par le CERVA. Quant à la participation aux Groupes de communication, elle est gratuite.
	
	De bijdrage voor deelname aan de opleidingen blijft behouden op 50 € per persoon per halve dag of 100 € per persoon per dag. De facturatie zal gebeuren door het CODA. Deelname aan de Communicatiegroepen is gratis.



	J'espère que ce nouveau programme de formation rencontrera un aussi grand succès que les précédents.


	
	Ik hoop dat dit nieuwe vormingsprogramma een even groot succes wordt als de vorige.




Directeur général



Directeur-generaal
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ir. Geert De Poorter

cc:
GB – dhr. Gilbert Houins


DG Controle – dhr. Jean-Marie Dochy


DG Controlebeleid – dhr. Herman Diricks


DG Algemene Diensten – mevr. Véronique Berthot


Madame Vanlaethem, BELAC, WTC III, 5e verdieping, Simon Bolivarlaan 30, 1000 Brussel 
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	Correspondent :
	Courtheyn Dirk

	Phone :
	++32 2 211 87 33

	E-mail :
	dirk.courtheyn@favv.be

	Your letter
	Your reference
	Our reference
	Annexes
	Date

	
	
	DC/LABO/267608
	
	22-12-2008

	Concerning :
	NRL Training Schedule 2009



In 2009, the FASFC will again set up various trainings for the approved laboratories, in co-operation with the National Reference Laboratories.

The Training Schedule mentioning the dates of trainings and Communication Groups is available on the website of the FASFC (www.favv.be > Business Sectors > Laboratories > Trainings) as well as on your familiar secure site (https://intralab.favv-afsca.be). The schedule will be updated regularly. It is therefore recommended to check the website from time to time.

Given the major importance of permanent and further training in the rapidly changing field of food safety related tests, participation in these activities is mandatory.

When the training is not attended, the laboratory will be suspended for one month; in the event of repeated non-attendance within one year, the laboratory will be suspended for three months (see Article 8 of the Royal Decree of 15 April 2005).

If, in your opinion, your laboratory has been wrongly categorised for a specific activity, please inform Mr D. Courtheyn (dirk.courtheyn@favv.be) by means of a motivated letter before the training starts.

The fee for these trainings still amounts to 50€ per person for half a day and to 100€ per person for a whole day. Invoices will be sent by the VAR. The Communication Groups may be attended free of charge.

I hope this new training programme will be as successful as the previous programmes.


Geert De Poorter 




Director-general



cc:
GB – dhr. Gilbert Houins


DG Controle – dhr. Jean-Marie Dochy


DG Controlebeleid – dhr. Herman Diricks


DG Algemene Diensten – mevr. Véronique Berthot


Madame Vanlaethem, BELAC, WTC III, 5e verdieping, Simon Bolivarlaan 30, 1000 Brussel
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Note to the approved laboratories (including the laboratories of the FASFC and the reference laboratories)








For English version : see p.3

Contact : Dirk COURTHEYN — Tél./Tel 02/211 87 33— e-mail dirk.courtheyn@favv.be
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Notre mission est de veiller à la sécurité
Onze opdracht is te waken


de la chaîne alimentaire et à la qualité de nos
over de veiligheid  van de voedselketen


aliments, afin de protéger la santé des hommes,
en de kwaliteit van ons voedsel, ter bescherming


des animaux et des plantes...

van de  gezondheid van mens, dier en plant…

